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EST KIRJELDUS LV APRAKSTS
1. Juhtme ülekerimisvastane kaitse
2. Kokkupandav käepide
3. Külma õhu nupp
4. Difuusoor
5. Korpus
6. Õhuavad
7. Õhuvoo kiiruse ümberlüliti
8. Riputusaas

1. Elektrovada aizsarg ana pret sav anos
2. Saliekamais rokturis
3. Re ma AUKSTAIS GAISS  poga
4. Uzgalis  difuzors
5. Korpuss
6. Gaisa pl smas atv rumi
7. Gaisa pl smas trumu sl dzis
8. rta cilpi a pak r anai

LT APRA YMAS H LEÍRÁS
1. Laido apsaugiklis nuo persiviniavimo
2. Sudedama rankena
3. Re imo ALTAS ORAS  migtukas
4. Antgalis-diffuzeris
5. Korpusas
6. Or  vedan ios skyl s
7. Oro srov s grei io jungiklis
8. Kilpa pakabinimui

1. Vezeték tekeredését gátló elem
2. Összehajtható fogantyú
3. HIDEG LEVEG  kapcsológombja
4. Diffúz r (légfúvó)
5. Készülékház
6. Légvezet  nyílások
7. Gyorsasági fokozat kapcsoló
8. Akasztó

KZ CR OPIS
1.    
2.  
3.    
4.  - 
5. 
6.   
7.    

8.    

1. Za tita kabela od zapetljavanja
2. Sklopljiva dr ka
3. Sklopka re ima HLADNI ZRAK
4. Naglavak-difuzor
5. Tijelo
6. Otvori za usisavanje zraka
7. Mjenja  brzine strujanja zraka
8. Kukica za vje anje

D GARÄTEBESCHREIBUNG
1. Kabelschutztülle
2. Einklappbarer Griff
3. Kalte Luft -Knopf
4. Volumendüse mit Massagefingern
5. Gehäuse
6. Luftöffnungen
7. Schalter der Geschwindigkeitsstufen des

Luftstroms
8. Aufhängeschlaufe
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GB   INSTRUCTION MANUAL
IMPORTANT SAFEGUARDS
· Please read this instruction manual carefully before use.
· Before the first connecting of the appliance check that voltage indicated on the rating label

corresponds to the mains voltage in your home.
· For home use only. Do not use for industrial purposes. Do not use the appliance for any

other purposes than described in this instruction manual.
· Do not use outdoors.
· Always unplug the appliance from the power supply before cleaning and when not in use.
· To prevent risk of electric shock, do not immerse the appliance in water or in any other

liquids.
· Do not take this product into a bathroom or use near water.
· Do not spray aerosol products when the hair dryer is in operation.
· Close supervision is necessary when it is used near children.
· Do not leave the appliance switched on when you do not use it.
· Do not use other attachments than those supplied.
· Never carry or suspend the appliance by the cord.
· Do not operate after malfunction or cord damage.
· Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the appliance. Repair the malfunctioning

appliance in the nearest service center.
IMPORTANT:
· Keep your hair away from the immediate vicinity of the air inlet opening. Keep air inlet filter

dust and fluff free.
· Do not cover air inlet or air outlet otherwise the hair dryer may overheat.
· The attachments become hot during operation.
INSTRUCTION FOR USE
· Fully unwind the cord.
· Attach the nozzle:

 Concentrator;
 Finger comb;

· Insert the plug into the power supply.
· Select desired speed mode using the 2 speeds switches.
SPEED CONTROL
· Setting the speed level of airflow:

0  off;
1  medium speed for more delicate drying and styling;
2  high speed for quick drying and styling.

CONCENTRATOR
· The air concentrator is for bundling and directing the airflow for selective drying.
DIFFUSER
· The air diffuser fashions extra size and volume, it is ideally suitable for curly hair.
COOL SHOT
· This appliance is featured with COOL SHOT  function for hair style fixing. To activate Cool

shot  function, simply press the COOL SHOT button. As the COOL SHOT button is released,
the appliance returns to its normal setting.

· To prevent overheating do not work continuously longer than 10 minutes and obligatory stop
hair dryer for no less than 10 min.

· Always switch appliance off and unplug when finished. Leave it to cool for a few minutes
before putting away.

CARE AND CLEANING
· Switch off the appliance, unplug from the power supply and allow it to cool fully.
· Do not use abrasive cleaners.
STORAGE
· Ensure hair dryer is completely cool and dry.
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· Do not wrap the cord around the appliance, as this will cause damage.
· Keep the appliance in a cool, dry place.
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CZ   NÁVOD K POU ITÍ
BEZPE TNOSTNÍ POKYNY
· Pe liv  si p e t te tento Návod k pou ití.
· P ed prvním pou itím spot ebi e zkontrolujte, zda technické údaje uvedené na nálepce

odpovídají parametr m elektrické sít .
· Pou ívejte pouze v domácnosti v souladu s tímto Návodem k pou ití. Spot ebi  není ur en

pro pr myslové ú ely.
· Pou ívejte vysou e  pouze ve vnit ních prostorách.
· V dy vytáhn te zástr ku ze zásuvky p ed i t ním a v p ípad , e elektrický p ístroj

nepou íváte.
· Pro zamezení úrazu elektrickým proudem nepono ujte p ístroj do vody nebo jiných tekutin.
· Nepou ívejte vysou e  vlas  v koupeln  a v blízkosti juných zdroj  vody.
· Nerozptylujte prost edky na tvarování vlas  za provozu vysou e e.
· Nedovolujte, aby d ti pou ívaly vysou e  vlas .
· Nikdy nenechávejte zapnutý spot ebi  bez dozoru.
· Pou ívejte spot ebi  výhradn  s p íslu enstvím z dodávky.
· Nep ená ejte vysou e  vlas  za kabel nebo záv sné o ko.
· Nepou ívejte spot ebi  s po kozeným napájecím kabelem.
· Nesmíte sami provád t jakékoliv opravy p ístroje nebo vým nu sou ástek. Pokud je to

nutno, obra te se na nelbli í servisní st ediska.
· UPOZORN NÍ:
· Dbejte na to, aby se do v tracích otvor  nedostaly vlasy, prach nebo pe í.
· Nezavírejte v trací otvory, mohlo by dojít k po kození motoru nebo topných lánk .
· Davejte pozor, za provozu se nástavce siln  zah ívají!
PROVOZ
· Úpln  odvíjte napájecí kabel.
· Nasa te jeden z nástavc :

 koncentrátor pro tvarování vlas ;
 difuzér pro v t í objem vlas ;

· P ipojte vysou e  vlas  do elektrické sít .
· Oto te p epína e rychlostí vzduchového proudu a zvolte pot ebný re im.
RYCHLOST VZDUCHOVÉHO PROUDU
· Vá  vysou e  vlas  je vybaven p epína em rychlostí vzduchového proudu:

0 vypn.;
1  vzduchový proud st ední síly pro jemné su ení a tvarování vlas ;
2  výkonný vzduchový proud pro rychle su ení.

KONCENTRÁTOR
· Tento nástavec umo uje zu ovat a ídit vzduchový proud pro su ení zvlá tních úsek .
DIFUZÉR
· Dává vlas m dopl kový objem. Doporu ujeme pro su ení vlnitých vlas .
CHLADNÝ VZDUCH
· Vysou e  vlas  je vybaven dopl kovou funkcí CHLADNÝ VZDUCH . V tomto re imu se dá

rychle vychladit vlasy a tím upevnit ondulaci: Stiskn te a dr te stisknuté tla ítko na vnit ní
ásti rukojeti. Pro vypnutí re imu CHLADNÝ VZDUCH  uvoln te tla ítko.

· Pro zamezení p eh átí motoru nepracujte s mixérem více ne  10 minut nep etr it  a ud lejte
p estávku minimáln  10 minut.
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CR   UPUTA ZA RUKOVANJE
SIGURNOSNE MJERE
· Pa ljivo pro itajte Uputu za rukovanje.
· Prije prvog uklju enja provjerite da li tehni ke karakteristike proizvoda, nazna ene na

naljepnici, odgovaraju parametrima elektri ne mre e.
· Koristiti samo u doma instvu, u skladu sa ovom Uputom za rukovanje. Ure aj nije

namijenjen za proizvodnju.
· Ne koristiti vani.
· Uvijek isklju ite ure aj iz mre e napajanja prije i enja ili kad ga ne koristite.
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· Da izbjegnete o te enje strujom, ne stavljajte ure aj u vodu ili druge teku ine. Ako se to
dogodilo, odmah isklju ite ga iz mre e napajanja i javite se u servisni centar radi provjere.

· Ne koristite su ilo za kosu u kupaonici ili blizu izvora vode.
· Ne koristite lakove za kosu u vrijeme rada ure aja.
· Ne dozvoljavajte djeci koristiti ure aj.
· Ne ostavljajte uklju en ure aj bez kontrole.
· Ne upotrebljavajte pribore koji nisu u kompletu ovog ure aja.
· Ne prenosite su ilo za kosu za kabel ili za kukicu za vje anje.
· Ne koristite ure aj sa o te enim kablom.
· Ne popravljajte samostalno ure aj. Ako su se pojavili problemi, javite se u najbli i servisni

centar.
NAPOMENA:
· Pazite da se u otvorima za usisavanje zraka ne na u dlake, pra ina ili pahulje.
· Ne zatvarajte otvore za usisavanje i ispu tanje zraka: motor i toplinski elementi su ila mogu

pregorjeti.
· Pazite: u vrijeme rada naglavci se jako zagrijavaju!
RAD
· Do kraja razvijte kabel napajanja.
· Namjestite jedan od naglavaka:

 koncentrator za namje tanje kose;
 difuzor za nadavanje obima frizuri;

· Uklju ite su ilo u mre u napajanja.
· Izaberite potrebni re im rada pomo u mjenja a brzine strujanja zraka.
BRZINA STRUJANJA ZRAKA
· Va e su ilo ima mjenja  brzine strujanja zraka:

0 isklju eno;
1  srednja ja ina strujanja zraka za delikatno su enje ili namje tanje kose;
2  jako strujanje zraka za brzo su enje;

NAGLAVAK-KONCENTRATOR
· Ovaj naglavak su ava i usmjerava zra nu struju za su enje pojedinih lokana.
NAGLAVAK-DIFUZOR
· Dodaje kosi dodatni obim. Preporu uje se za su enje kovr aste kose.
HLADNI ZRAK
· Fen ima dodatnu funkciju HLADNI ZRAK . U ovom re imu mo ete brzo ohladiti kosu,

fiksiraju i frizuru: pritisnite i dr ite sklopku na unutra njoj strani dr ke. Da se vratite u obi ni
re im, samo otpustite sklopku.

· Da se izbjegne pregrijevanje, vrijeme neprekidnog rada ne mo e biti vi e od 10 minuta,
posle ega obavezno napravite pauzu od najmanje 10 minuta.

· Po zavr etku rada uvijek isklju ite su ilo iz mre e napajanja. Prije spremanja su ila,
pri ekajte nekoliko minuta da se ono ohladi.

I ENJE I ODR AVANJE
· Prije i enja isklju ite su ilo iz mre e napajanja i sa ekajte da se ono potpuno ohladi.
· Ne upotrebljavajte abrazivna sredstva za i enje.

UVANJE
· Pri ekajte da se su ilo potpuno ohladi i uvjerite se da njegovo tijelo nije vla no.
· Ne namotavajte kabel okolo tijela da izbjegnete njegovo o te enje.
· uvajte su ilo u prohladnom suhom mjestu.

D BEDIENUNGSANLEITUNG
SICHERHEITSHINWEISE
· Lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung sehr aufmerksam durch.
· Vor der ersten Verwendung stellen Sie sicher, dass die technischen Daten des Gerätes, die

auf dem Aufkleber angegeben sind, mit den Parametern des Stromversorgungsnetzes
übereinstimmen.
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· Das Gerät darf nur für den Haushaltsgebrauch in Entsprechung mit dieser
Bedienungsanleitung verwendet werden. Es ist nicht zu Industriezwecken geeignet.

· Der Haartrockner eignet sich nicht für Außenbetrieb.
· Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose jedes Mal vor der Reinigung und immer, wenn

das Gerät nicht betrieben wird.
· Um sich vor Schädigungen durch Strom zu schützen und Brandgefahr auszuschließen,

tauchen Sie das Gerät niemals ins Wasser bzw. andere Flüssigkeiten.
· Benutzen Sie den Haartrockner nicht in Badezimmern und in der Nähe von Wasser.
· Sprühen Sie die Mittel für Stylen der Haare nicht beim eingeschaltenen Gerät.
· Lassen Sie den Haartrockner nicht in Reichweite von Kindern.
· Lassen Sie das eingeschaltete Gerät niemals unbeaufsichtigt.
· Benutzen Sie keine Teile, die im Zubehörsatz nicht enthalten sind.
· Beim Tragen halten Sie den Haartrockner immer an der Aufhängeschlaufe und niemals am

Netzkabel.
· Das Gerät darf nicht betrieben werden, wenn das Netzkabel beschädigt ist.
· Versuchen Sie niemals, das Gerät selbständig zu reparieren bzw. seine Teile zu ersetzen.

Bei Aufdeckung von Beschädigungen wenden Sie sich an den Kundendienst.
ACHTUNG:
· Achten Sie darauf, dass in das Lufteintrittsgitter keine Haare, Staubpartikel oder Flaum

geraten.
· Decken Sie die Luftöffnungen nicht zu  Triebwerk und Heizkörper des Haartrockners

können verbrannt werden.
· Seien Sie vorsichtig, da sich während des Betriebs die Aufsätze sehr stark erhitzen!
INBETRIEBNAHME
· Wickeln Sie das Netzkabel vollständig aus.
· Drehen Sie einen der Aufsätze ein:

 Konzentrator für Haarstyling;
 Volumenaufsatz mit den Massagefingern;

· Schließen Sie den Haartrockner ans Stromnetz an.
· Geben Sie die gewünschte Geschwindigkeitsstufe mittels des

Gebläsegeschwindigkeitsschalters ein.
GEBLÄSEGESCHWINDIGKEIT
· Ihr Haartrockner ist mit einem Gebläsegeschwindigkeitsschalter ausgestattet:

0 aus.;
1  mittelstarkes Gebläse für schonendes Haartrocknen und Styling;
2  starkes Gebläse für schnelles Haartrocknen;

KONZENTRATORDÜSE
· Dieser Aufsatz ermöglicht Verengung und Lenkung des Luftstroms für Trocknen von

einzelnen Stellen.
VOLUMENDÜSE MIT MASSAGEFINGERN
· Sorgt für zusätzliche Fülle Ihres Haares. Wird für Trocknen von lockigem Haar empfohlen.
KALTE LUFT
· Der Haartrockner ist mit der Zusatzfunktion Kalte Luft  versehen. Bei Aktivierung dieser

Funktion kann man die Haare rasch abkühlen, wodurch die Locken geprägt werden:
Drücken Sie und halten den Knopf auf der Innenseite des Griffs. Um auf normale
Arbeitsweise zurückzuschalten, lassen Sie einfach den Knopf los.

· Um Überhitzung auszuschließen, betreiben Sie das Gerät nicht länger als 10 Minuten, legen
Sie unbedingt 10-minutige Pausen dazwischen ein.

· Ziehen Sie immer den Stecker nach der Benutzung aus der Steckdose. Lassen Sie den
Haartrockner ein paar Minuten abkühlen, befor Sie ihn ablegen.

REINIGUNG UND PFLEGE
· Ziehen Sie immer vor der Reinigung den Stecker aus der Steckdose und lassen das Gerät

vollständig abkühlen.
· Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel.



www.scarlett-europe.com   SC-1072 20

AUFBEWAHRUNG
· Lassen Sie den Haartrockner komplett abkühlen und vergewissern sich, dass das Gerät

nicht naß ist.
· Um das Netzkabel nicht zu beschädigen, wickeln Sie es nicht um das Gehäuse.
· Bewahren Sie den Haartrockner an einem sauberen, trockenen Ort auf.




